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[Z3d Fabricant : APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Cet appareil peut étre utilisé par des enfants agés d’au moins 8 ans et par des personnes
ayant des capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience
ou de connaissance, s’ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des instructions
relatives a l'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été données et si les risques
encourus ont été appréhendés. Les enfants ne doivent pas jouer avec I'appareil. Le nettoyage
et I'entretien par 'usager ne doivent pas étre effectués par des enfants sans surveillance.

Age recommandé :
Glacieres thermoélectriques : 8 ans

N’utilisez que les piéces ou accessoires fournis avec le produit ou achetés auprés d’'un centre
de service agréé. Ne les utilisez pas pour d’autres appareils ou a d’autres fins. Utilisez le
produit uniquement pour 'usage auquel il est destinég, tel qu’indiqué dans le mode d’emploi.

Ne branchez jamais votre refroidisseur directement sur une source d'énergie de 230V~ via la
prise de 12V.

Ne pas exposer la glaciére électrique aux intempéries, par exemple a la pluie ou a la neige.
Ne jamais verser de liquide dans les aérations ou obstruer les aérations de la glaciére.

Toute projection d’eau sur I'alimentation électrique, le moteur du ventilateur ou autres parties
électriques pourrait provoquer un feu, causant ainsi des dommages corporels et/ou une
détérioration des composants.

Ne mettez pas de glace dans cette glaciére électrique.

Cette glaciére n'est pas congue pour l'usage de services ou transports médicaux et n'a pas
eté testée conformément aux normes applicables aux équipements médicaux.

Lors du positionnement de I'appareil, s’assurer que le cordon d’alimentation n’est pas coincé
ni endommage.

Ne pas placer de socles mobiles de prises multiples ni de blocs d’alimentation portables a
I'arriere de I'appareil.

Ne jamais empécher la circulation d’air générée par les hélices extérieure et intérieure du
ventilateur de I'appareil.

Eviter d’exposer votre glaciére au rayonnement direct du soleil.

Ne convient pas pour la congélation des denrées alimentaires fraiches.

Si le cable d’alimentation est endommagé, il doit étre remplacé par un nouveau cable
disponible auprées du Service Aprés-Vente.

Pour les glaciéres thermoélectriques AC/DC : avertissements additionnels

Ne branchez jamais simultanément votre glaciére a une prise 230VAC et a une prise 12 V.
Cet appareil de réfrigération n’est pas destiné a étre utilisé comme un appareil intégrable.

Ne placez dans cet appareil aucune substance explosive telles que des bombes aérosols
contenant un gaz propulseur inflammable.

Ce produit est congu pour un usage privé ordinaire, et non pour un usage professionnel,
usages non medicaux.




[e]z] Manufacturer: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

This appliance may be used by children aged 8 years and over, by persons with reduced
physical, sensory or mental abilities, or with no experience or knowledge, if they are properly
supervised or if instructions regarding the safe use of the appliance have been given to them
and the risks involved have been comprehended. Children must not play with the appliance.
Cleaning and maintenance by the user should not be performed by unsupervised children.

Recommended age:
Thermoelectric coolers: 8 years

Use only the parts or accessories supplied with the product or purchased from an authorized
service center. Do not use them for other devices or for other purposes. Use the product
exclusively for its intended purpose, as stated in the operating instructions.

Never connect your cooler directly to a 230V~ power source via the 12V socket.

Avoid exposing your thermo-electric cooler to damp weather conditions i.e. rain and snow.
Never pour liquids in the vents or obstruct the vents of the cooler.

Entry of water into the power supply, fan motor or other electrical parts may result in fire,
causing personal injury and/or component failure.

Never add ice into the thermo-electric cooler.

This cooler is not designed for medical transports or services and was not tested against
applicable norms for medical devices.

When positioning the appliance, make sure that the power cord does not get caught or
damaged.

Do not place portable power strips or portable power supplies behind the appliance.

Never prevent the circulation of air generated by the outside and inside rotors of the cooler’s
fan.

Avoid exposing your thermo-electric cooler to direct sunlight.

Not suitable for freezing fresh food.

If the power supply cable is damaged, it must be replaced by our After-Sales Service.

For Thermoelectric coolers AC/DC: Additional warnings

Never connect your icebox to the 230VAC socket and the 12V socket simultaneously.

This refrigeration appliance is not intended for use as an integrated Appliance.

Do not store explosive substances such as aerosol cans with a flammable propellant in this
appliance.

This product is designed for a normal private use, not intended for commercial purposes, not
for medical purposes.




[3]3 Hersteller: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren, von Personen mit eingeschrankten korperlichen,
sensorischen oder geistigen Fahigkeiten oder ohne Erfahrung oder Kenntnisse verwendet
werden, wenn sie ordnungsgemaf beaufsichtigt werden oder wenn ihnen Anweisungen flr
die sichere Verwendung des Gerats gegeben wurden und sie die damit verbundenen Risiken
verstanden haben. Kinder durfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Wartung durch
den Anwender sollte nicht von unbeaufsichtigten Kindern durchgefuhrt werden.

Empfohlenes Alter:
Thermoelektrische Kihlboxen: 8 Jahre

Benutzen Sie nur Teile oder Zubehor, die mit dem Produkt mitgeliefert oder bei einem
Vertragshandler gekauft werden. Benutzen Sie sie nicht fur andere Gerate oder fur
andere Zwecke. Benutzen Sie das Produkt ausschlie3lich fur seinen entsprechend der
Bedienungsanleitung vorgesehen Zweck.

Versuchen Sie auf keinen Fall, die Kihlbox mit dem 12 V Stecker direkt an die 230 V ~
Stromquelle.

Schutzen Sie die thermoelektrische Kiuhlbox vor feuchten. Witterungsbedingungen, wie z. B.
Regen und Schnee.

Niemals Flussigkeiten in die Luftungsschlitze geben und die Luftungsschlitze der Kuhlbox
nicht abdecken.

Auf die Spannungsversorgung, den Luftermotor oder andere Elektroteile gelangendes Wasser
kann Brand und Verletzungen verursachen bzw. das Gerat beschadigen.

Geben Sie auf keinen Fall Eiswurfel, o. a. in die Kuhllbox.

Dieses Kuhlgerat wurde nicht fur medizinische Transporte oder Dienstleistungen entwickelt
und wurde nicht im Hinblick auf geltende Normen fur medizinische Gerate gepruft.

Stellen Sie bei Positionierung des Gerats sicher, dass sich das Netzkabel nicht verfangt oder
beschadigt wird.

Platzieren Sie keine tragbaren Steckerleisten oder tragbare Netzteile hinter dem Gerat.

Die durch den aufleren und inneren Lufter verursachte Luftzirkulation darf auf keinen Fall
verhindert werden.

Vermeiden Sie es, die thermoelektrische Kuhlbox direkter Sonnenbestrahlung auszusetzen.
Nicht fur das Einfrieren frischer Lebensmittel geeignet.

Falls eines der Elektrokabel beschadigt sein sollte, muss es durch ein Kabel vom
CAMPINGAZ®- Kundendienst ersetzt werden.

Fur thermoelektrische Kiihlboxen AC/DC: Zusatzliche Warnhinweise

Verbinden Sie lhre Kihlbox niemals gleichzeitig mit dem 230 V-Steckdose und dem 12
V-Anschluss.

Dieses Kuhlgerat ist nicht fur den Gebrauch als Einbaugerat vorgesehen.

Keine explosiven Substanzen wie Spraydosen mit einem brennbaren Treibmittel in diesem
Gerat lagern.

Dieses Produkt wurde fur den gewohnlichen privaten Gebrauch entwickelt. Es ist nicht fur den
gewerblichen Gebrauch bestimmt, nicht fur medizinische Zwecke.




Fabrikant: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dit toestel mag worden gebruikt door kinderen die 8 jaar en ouder zijn, door personen met
beperkte fysieke, sensorische of psychische vaardigheden of met gebrek aan ervaring of
kennis als er voldoende toezicht is of als hen instructies zijn gegeven over het veilig gebruik
van het toestel en zij de daaraan verbonden risico’s begrijpen. Kinderen mogen niet met het
toestel spelen. Reiniging en onderhoud door de gebruiker mag niet door kinderen zonder
toezicht worden uitgevoerd.

Aanbevolen leeftijd:
Thermo-elektrische koelers: 8 jaar

Gebruik enkel onderdelen of toebehoren die worden meegeleverd met het product of die
worden gekocht bij een erkend servicecentrum. Gebruik deze onderdelen of toebehoren niet
voor andere apparaten of voor andere doeleinden. Gebruik het product exclusief voor het
beoogde gebruik, zoals vermeld in de gebruiksaanwijzing.

Sluit uw koelbox nooit rechtstreeks aan op een stroombron van 230V~ via de 12V aansluiting.
Stel de koelbox niet bloot aan vochtige weersomstandigheden zoals regen en sneeuw.

Giet nooit vloeistoffen in de ventilatoren en belemmer de ventilatoren van de koelbox niet.
Water in de aansluiting van het snoer, in de motor van de ventilator of in ander elektrische
onderdelen kan resulteren in brand, persoonlijk letsel en/of het uitvallen van bepaalde
onderdelen.

Nooit ijs toevoegen in de thermo-elektrische koelbox.

Deze koelbox is niet bedoeld voor medisch transport of medische diensten en is niet getest
op de toepasselijke normen voor medische apparatuur.

Let er bij het plaatsen van het apparaat op dat het netsnoer niet bekneld raakt of beschadigd
raakt.

Plaats geen draagbare stekkerdozen of draagbare voedingen achter het apparaat.

Belemmer nooit de luchtcirculatie van de ventilatoren binnen en buiten de koelbox.

Stel de PowerBox® niet bloot aan direct zonlicht.

Niet geschikt voor het invriezen van vers voedsel.

Als de stroomkabel beschadigd is, moet hij worden vervangen door onze Dienst na Verkoop.

Voor thermo-elektrische koelers AC/DC: Extra waarschuwingen

Sluit de koelbox nooit tegelijkertijd aan op de 230 V~ en de 12 V aansluiting.

Dit koelapparaat is niet bedoeld voor gebruik als geintegreerd apparaat.

Gebruik geen explosieve stoffen zoals spuitbussen met een brandbaar drijfgas in dit toestel.

Dit product is ontworpen voor normaal particlier gebruik en is niet bedoeld voor commerciéle
doeleinden, niet voor medische doeleinden.




[3]% Producent: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dette apparat kan bruges af bgrn i alderen 8 ar og derover, af personer med nedsatte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller med ingen erfaring eller viden, hvis de ngjes overvages,
eller hvis der er givet vejledning om sikker brug af apparatet for dem, og de involverede risici
er blevet forstaet. Barn ma ikke lege med apparatet. Den rengering og vedligeholdelse, der
skal foretages af brugeren, ma ikke udferes af bgrn uden opsyn.

Anbefalet alder:
Termoelektriske kglere: 8 ar

Brug kun dele eller tilbehgr, der fglger med produktet, eller som er blevet kgbt hos et
autoriseret servicecenter. Brug dem ikke til andre enheder eller til andre formal. Produktet ma
udelukkende anvendes til dets tilsigtede formal, som fremgar af betjeningsvejledningen.

Tilslut aldrig din kaleboks direkte til en 230V~ streamkilde via 12V stikket.

Den elektriske kaleboks ma ikke udseettes for regn og sne.

Der ma aldrig haeldes veeske i kaleboksens udluftningshuller, og de ma ikke tilstoppes.
Indtreengen af vand i stramforsyningen, ventilatormotoren eller andre elektriske dele kan
medfgre brand, der kan forarsage personskade og/eller komponenters driftssvigt.

Der ma ikke benyttes is i denne elektriske kaleboks.

Denne kaler er ikke beregnet til transport af medicin eller til anvendelse i forbindelse med
sundhedsydelser og er ikke blevet testet i henhold til geeldende normer for medicinsk udstyr.
Nar du placerer apparatet, skal du serge for, at elledningen ikke saetter sig fast eller bliver
beskadiget.

Anbring ikke baerbare stramskinner eller baerbare stramforsyninger bag apparatet.

Pas pa aldrig at hindre den luftcirkulation, der frembringes af den udvendige og indvendige
propel pa apparatets ventilator.

Undga at stille kaleboksen, sa den udseettes for direkte sollys.

Ikke egnet til frysning af frisk mad.

Hvis stramforsyningskablet er beskadiget, skal det erstattes af vores serviceafdeling.

Til termoelektriske AC/DC kolere: Yderligere advarsler

Tilslut aldrig din fryseboks til 230 V~ stikket og 12 V stikket samtidigt.

Dette kaleapparat er ikke beregnet til at blive brugt som et integreret apparat.

Eksplosive stoffer, sasom spraydaser med et breendbart drivmiddel, ma ikke opbevares i dette
apparat.

Dette produkt er beregnet til en normal privat brug og ikke beregnet til kommercielle formal,
ikke til medicinske formal.




KJ3 Tillverkare: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Denna produkt kan anvandas av barn som ar 8 ar och aldre, av personer med reducerad
fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller bristande erfarenhet eller kunskap, forutsatt att
de halls under uppsikt eller har fatt instruktioner om hur produkten fungerar och forstar vilka
risker som ar involverade. Barn far inte leka med produkten. Rengdring och underhall far inte
utféras av barn utan tillsyn.

Rekommenderad alder:
Termoelektriska kylboxar: 8 ar

Anvand endast de delar och tillbehdér som medféljer produkten, eller som har kopts fran ett
auktoriserat servicecenter. Anvand dem inte for andra enheter eller till andra syften. Anvand
endast produkten for dess avsedda syfte, som finns beskrivet i bruksanvisningen.

Anslut aldrig kylboxen direkt till 230V~ genom 12V-uttaget.

Den elektriska kylboxen far inte utsattas for regn eller sno.

Hall aldrig in nagon vatska i kylboxens ventilationshal och tapp inte till ventilationshalen.

Om vatten kommer in i stromkallan, flaktmotorn eller andra elkomponenter kan brand uppsta,
vilket kan orsaka personskada och/eller komponentfel.

Is far aldrig anvandas i denna elektriska kylbox.

Kylaren ar inte utformad for medicinska transporter eller tjanster och har inte testats enligt
tillampliga normer for medicinsk utrustning.

Se till att natkabeln inte fastnar eller skadas nar du placerar ut enheten.

Placera inte grenuttag eller barbar stromférsorjning bakom enheten.

Forhindra aldrig den luftvaxling som skapas av flaktens yttre och inre propellrar.

Undvik att utsatta kylboxen for direkt solstralning.

Inte lampligt for att frysa in farska livsmedel.

Om stromsladden ar skadad maste den bytas av var support efter férsaljning.

For termoelektriska kylboxar AC/DC: Ytterligare varningar

Anslut aldrig samtidigt kylvaskan till 230 VA uttag och 12 V uttag.

Denna kylapparat ar inte avsedd att anvandas som en inbyggd apparat.

Forvara inte explosivt amne, t.ex. sprejburk med brannbart drivmedel, i denna anordning.

Den har produkten har konstruerats for normalt privat bruk. Den ar inte avsedd for
kommersiella andamal, inte avsedd for medicinska andamal.




Iz} Vaimistaja: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Tata laitetta saavat kayttaa vahintaan 8-vuotiaat lapset ja henkilot, joiden fyysiset, aisteihin
perustuvat tai henkiset toiminnot ovat rajoittuneita tai joilta puuttuu tarvittava kokemus ja
tieto, jos heita valvotaan asianmukaisesti tai jos heille on annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kaytosta ja jos he ymmartavat kayttoon liittyvat vaaratekijat. Laitteella leikkiminen on kielletty.
Lapset eivat saa puhdistaa tai huoltaa laitetta ilman aikuisten valvontaa.

Suositusika:
Lampdsahkaoiset kylmalaukut: 8 vuotta

Kayta vain osia ja lisavarusteita, jotka on toimitettu tuotteen mukana tai ostettu valtuutetusta
huoltopisteesta. Ala kayta niitd muissa laitteissa tai muihin tarkoituksiin. Kayta tuotetta vain
sen oikeaan kayttotarkoitukseen, joka on kerrottu kayttdohjeissa.

Ala koskaan kytke kylmalaukkua suoraan 230V~ virtaldhteeseen 12 V:n liitdnnan kautta.

Al3 altista kylmalaukkua sateelle tai lumelle.

Ala kaada nestettéd kylmalaukun ilmanvaihtoaukkoihin tai tuki niit.

Veden paasy virtalahteeseen, tuulettimen moottoriin tai muihin sahkaisiin osiin voi aiheuttaa
tulipalon, henkilovahinkoja ja/tai laitevian.

Ala kayta jaata laitteen jaahdyttamiseen.

Tata kylmalaukkua ei ole tarkoitettu |adketieteellisia kuljetuksia tai palveluita varten, eika sita
ole testattu soveltuvien laaketieteellisten laitteiden normien mukaisesti.

Kun sijoitat laitetta, varmista etta virtajohto ei takerru tai vaurioidu.

Al laita laitteen taakse jatkojohtoja tai kannettavia virtalahteita.

Huolehdi aina, etta mikaan ei esta laitteen ulkoisen ja sisaisenN tuulettimen potkurien
ilmankierratysta.

Al3 altista kylmalaukkua suoralle auringonpaisteelle.

Ei sovellu tuoreen ruoan pakastukseen.

Jos virtajohto on vaurioitunut, se on vaihdettava huoltopalvelussamme.

AC-DC-lamposahkokylmalaukkuja varten: Lisavaroitukset

Ala koskaan kytke kylmalaukkua 230 voltin vaihtovirtapistorasiaan ja 12 voltin
tasavirtapistokkeeseen samanaikaisesti.

Tata kylmasailytyslaitetta ei ole tarkoitettu integroiduksi laitteeksi.

Al sailyta tassa laitteessa rajahdysalttiita aineita, kuten tulenarkaa ponnekaasua siséltavia
aerosolipurkkeja.

Tama tuote on tarkoitettu normaaliin yksityiskayttoon, eika sita ei ole tarkoitettu kaupallisiin
tarkoituksiin, ei laakinnallisiin tarkoituksiin.




[E] Fabricante: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Este aparato puede ser utilizado por nifios a partir de 8 afos y personas con capacidades
fisicas, sensoriales y psiquicas reducidas o sin experiencia ni conocimientos, si se les
supervisa de manera adecuada o se les instruye sobre el uso seguro del aparato y han
comprendido los riesgos derivados de este uso. No permitir que los nifios jueguen con el
aparato. La limpieza y el mantenimiento a cargo del usuario no deben ser llevados a cabo por
nifos sin supervision.

Edad recomendada:
Refrigeradores termoeléctricos: 8 afos

Utilice unicamente las piezas o accesorios suministrados con el producto o adquiridos en
un centro de servicio autorizado. No use para otros dispositivos ni para otros fines. Utilice
el producto exclusivamente para los fines previstos, tal como se indica en el manual de
instrucciones.

Nunca enchufe su nevera directamente a una toma de 230V~ con el enchufe de 12V.

Evitar la exposicion de su nevera termo-eléctrica a condiciones ambientales humedas, lluvia
0 nieve.

No derramar nunca liquido ni obstruir los orificios de ventilacién de la nevera.

La entrada de agua en la fuente de alimentacion eléctrica, el motor del ventilador o cualquier
otra pieza eléctrica puede resultar en un incendio, provocando lesiones personales y/o el fallo
de componentes.

No afadir nunca hielo a la nevera termo-eléctrica.

Esta nevera no ha sido disefiada para transporte ni servicios médicos y no ha sido sometida
a las pruebas de la nomativa para dispositivos médicos.

Cuando posicione el aparato, asegurese de que el cable eléctrico no queda atrapado ni
dafado.

No coloque regletas ni unidades de alimentacion portatiles detras del aparato.

No impedir nunca la circulacion del aire generada por las hélices exterior e interior del
ventilador del aparato.

Evitar la exposicidn de su nevera termo-eléctrica a la luz directa del sol.

No es adecuado para congelar comida fresca.

Si el cable de alimentacion eléctrica se dafia, debe ser sustituido por nuestro Servicio de
postventa.

Para refrigeradores termoeléctricos CA/CC: Advertencias adicionales

No conecte nunca su hielera a la toma de 230 V~y a la toma de 12 V a la vez.

Este aparato de refrigeracion no esta previsto para utilizarse como un aparato integrado.

No almacene sustancias explosivas como latas de aerosol con propulsor inflamable en este
aparato.

Este producto ha sido disefado para uso personal normal, no para uso comercial, ni para
fines médicos.




Fabbricante: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

E consentito 'uso del presente apparecchio a bambini di eta non inferiore a 8 anni e
a persone con ridotte abilita fisiche, sensoriali o0 mentali o senza alcuna esperienza o
conoscenza del prodotto, se tali persone sono sottoposte ad attenta vigilanza o se sono
state fornite loro le istruzioni riguardanti I'utilizzo in sicurezza dell’apparecchio e sono stati
compresi gli eventuali rischi che I'uso dell’apparecchio comporta. Ai bambini non & consentito
giocare con questo apparecchio. Ai bambini non € consentito eseguire le operazioni di pulizia
e manutenzione senza la supervisione di un adulto.

Eta consigliata:
Refrigeratori termoelettrici: 8 anni

Utilizzare esclusivamente le parti o gli accessori forniti con il prodotto o acquistati presso un
centro di assistenza autorizzato. Non utilizzarli per altri dispositivi o per altri scopi. Utilizzare il
prodotto esclusivamente per lo scopo previsto, come indicato nelle istruzioni per l'uso.

Non collegare il dispositivo di raffreddamento direttamente ad una fonte di alimentazione a
230 V ~ tramite la presaa 12 V.

Tenere la ghiacciaia al riparo dalla pioggia e dalla neve.

Non versare liquidi nelle prese d'aria e non ostruirle.

L'ingresso di acqua nell'alimentatore, nel motore del ventilatore o in altre parti elettriche puo
provocare incendi, causando lesioni personali e/o il guasto di un componente.

Non utilizzare ghiaccio nella ghiacciaia termoelettrica.

Questo dispositivo di raffreddamento non & progettato per trasporti o servizi medici e non &
stato testato in base alle norme applicabili per i dispositivi medici.

Durante il posizionamento dell'apparecchio, assicurarsi che il cavo di alimentazione non
rimanga impigliato o danneggiato.

Non posizionare ciabatte portatili o alimentatori portatili dietro I'apparecchio.

Non ostacolare la circolazione dell'aria generata dall'elica esterna e da quella interna del
ventilatore dell'apparecchio.

Evitare di esporre la ghiacciaia ai raggi diretti del sole.

Non adatto per congelare alimenti freschi.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal nostro Servizio
Assistenza.

Per i refrigeratori termoelettrici CA/CC: Avvertimenti aggiuntivi

Non collegare mai il frigorifero alla presa da 230 V ~ e alla presa da 12 V
contemporaneamente.

Questo apparecchio di refrigerazione non & destinato all'uso come apparecchio integrato.
Non conservare sostanze esplosive, come bombolette spray con propellente inflammabile in
questo apparecchio.

Questo prodotto € indicato per uso privato normale, non € indicato per scopi commerciali, non
per scopi medici.
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Fabricante: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Este aparelho pode ser utilizado por criangas com 8 ou mais anos de idade, por pessoas com
capacidades fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia ou conhecimento,
desde que sejam devidamente supervisionadas ou que Ihes tenham sido dadas instrugdes
relativamente a utilizagdo do aparelho e que os riscos envolvidos tenham sido entendidos.
As criangas ndo podem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao pelo utilizador nao
devem ser realizadas por criancas sem supervisao.

Idade recomendada:
Geleiras termoelétricas: 8 anos

Utilize apenas pegas e acessorios fornecidos com o produto ou adquiridos junto de um centro
de servigo pos-venda autorizado. Nao utilize para outros dispositivos ou outras finalidades.
Utilize o produto exclusivamente para a finalidade prevista, conforme indicado nas instrugdes
de utilizagdo.

Nunca ligue a sua geleira diretamente a uma fonte de alimentagdo de 230V~ através da
tomada de 12V.

N&o expor a geleira eléctrica a chuva nem a neve.

Nunca deitar liquidos nas aberturas de ventilagdo nem obstruir as aberturas de ventilacdo da
geleira.

A entrada de agua na fonte de alimentagdo, no motor do ventilador ou noutros componentes
elétricos podem provocar incéndio, causando danos pessoais e/ou avaria do componente.
N&o coloque gelo nesta geleira eléctrica.

Esta geleira n&o foi concebida para transportes médicos ou servigos e nao foi testada em
funcédo das normas aplicaveis a dispositivos médicos.

Ao posicionar a geleira, assegure-se que o cabo de alimentagdo nao fica preso ou danificado.
N&o coloque extensdes ou fontes de alimentagéo portateis por tras da geleira.

Nunca impedir a circulagdo de ar criada pela ventoinha exterior e interior do ventilador do
aparelho.

Evite expor a geleira directamente aos raios solares.

N&o é adequado para congelar alimentos frescos.

Se o0 cabo da fonte de alimentacéo estiver danificado, deve ser substituido pelo nosso
Servigo Pés-Venda.

Para geleiras termoelétricas de CA/CC: Avisos adicionais

Nunca ligue a sua caixa de gelo a tomada de 230 V~ e a tomada de 12 V em simultaneo.
Este aparelho de refrigeracdo néo se destina a ser utilizado como aparelho integrado.

Nao guarde matérias explosivas tais como embalagens aerossoéis com um combustivel
inflamavel neste aparelho.

Este produto foi concebido para um uso particular normal, ndo destinado a fins comerciais,
nao se destina a fins médicos.
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[Xe] Produsent: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Dette apparatet kan brukes av barn som er 8 ar eller eldre, av personer med redusert
fysiske, sanselige eller mentale evner, eller uten erfaring eller kunnskap, hvis de er under
tilstrekkelig oppsyn eller har fatt instruksjoner angaende sikker bruk av apparatet og de har
forstatt risikoene som er involvert. Barn ma ikke leke med apparatet. Brukers rengjgring og
vedlikehold ma ikke utfgres av barn uten oppsyn.

Anbefalt alder:
Termoelektriske kjglebokser: 8 ar

Bruk kun deler eller tilbehgr som er levert med produktet, eller som er kjopt fra en autorisert
tienesteforhandler. Ikke bruk dem til andre enheter eller for andre formal. Bruk produktet kun
for det tiltenkte formalet som er angitt i bruksinstruksjonene.

Koble aldri kjgleboksen direkte til en 230 V streamkilde via 12 V-stikkontakten.

Den elektriske kjgleboksen ma aldri eksponeres for regn eller sng.

Hell aldri vaeske i kjgleboksens luftekanaler, disse ma heller ikke blokkeres.

Dersom vann trenger inn til stramforsyningen, viftemotoren eller andre elektriske deler kan
det fare til brann, forarsake personskade og/eller komponentsvikt.

Bruk ikke is i denne elektriske kjgleboksen.

Denne kjgleren er ikke egnet for medisinske transporter eller ytelser, og den har ikke blitt
testet mot normer som gjelder for medisinske apparater.

Nar du setter opp apparatet, sgrg for at stramtilfarselsledningen ikke setter seg fast eller
skades.

Ikke sett opp mobile forgreinere eller mobile stramtilfgrselsredskaper bak apparatet.
Luftsirkuleringen som genereres av de interne og eksterne viftepropellene i apparatet, ma
aldri blokkeres.

Unnga a eksponere kjgleboksen for direkte sollys.

Ikke egnet for frysing av fersk mat.

Hvis strgmledningen er skadd ma den skiftes ut av var kundeservice.

For termoelektriske kjglebokser AC/DC: Ytterligere advarsler

Du méa aldri koble kjgleboksen til 230 V~ og 12 V strgmforsyning samtidig.

Denne kjgleenheten er ikke beregnet for bruk som integrert enhet.

Eksplosive elementer som spraybokser med brennbare stoffer skal ikke lagres i denne
enheten.

Dette produktet er ment til normal, privat bruk og skal ikke brukes til kommersielle formal, Ikke
til medisinsk bruk.
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[136e] Fabricant: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vérsta de cel putin 8 ani, de persoane cu capacitate
fizica, senzoriala si mentala redusa, fara experienta ori cunostinte, cu conditia sa fie sub
supraveghere adecvata sau daca au fost instruite cu privire la utilizarea in siguranta a
aparatului si riscurile asociate au fost intelese. Copiii nu au voie sa se joace cu aparatul.
Curatarea si intretinerea care se efectueaza de catre utilizator nu trebuie facute de copii
nesupravegheati.

Varsta recomandata:
Ventilatoare termoelectrice: 8 ani

Utilizati doar piesele sau accesoriile furnizate impreuna cu produsul sau achizitionate de la
un centru de service autorizat. Nu le utilizati pentru alte dispozitive sau in alte scopuri. Folositi
produsul exclusiv pentru scopul prevazut, conform instructiunilor de utilizare.

Nu conectati niciodata racitorul direct la o sursa de curent de 230V~ cu o priza de 12V.

Evitati expunerea lazii dvs izoterme la conditii meteorologice nefavorabile: ex. ploaie sau
zapada.

Nu turnati niciodata lichide in ventilatoare sau in gaurile de aerisire si nici nu le acoperiti.
Accesul apei la sursa de alimentare, la motorul cu ventilator, sau orice alt component electric
poate rezulta in incendiu si poate cauza vatamari personale si/sau defectarea componentului.
Nu adaugati niciodata gheata in lada dvs electrica.

Acest racitor nu este conceput pentru transporturi sau servicii medicale si nu a fost testat in
conformitate cu normele aplicabile dispozitivelor medicale.

La pozitionarea aparatului, asigurati-va ca cablul de alimentare nu este prins sau deteriorat.
Nu pozitionati benzi portabile sau surse de alimentare portabile in spatele aparatului.
Niciodata nu Tmpiedicati circulatia aerului produs de elicea exterioara si interioara a
ventilatorului aparatului.

Evitati expunerea lazii dvs electrice la soare.

Nu este potrivit pentru inghetarea alimentelor proaspete.

In cazul in care cablul de alimentare este defect, trebuie inlocuit de serviciul nostru de post
vanzari.

Pentru Ventilatoare termoelectrice CC/CA: Atentionari suplimentare

Niciodata sa nu conectati cutia frigorifica la o priza cu 230V si 12V simultan.

Acest aparat de refrigerare nu este destinat utilizarii ca aparat integrat.

Nu depozitati substante explozive cum sunt recipientele cu aerosoli cu carburant inflamabil in
acest aparat.

Acest produs este destinat utilizarii private normale, nu pentru spatii comerciale, nu este
destinat uzului medical.
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Producent: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Urzgdzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku co najmniej 8 lat lub przez osoby
o ograniczonych zdolnosciach fizycznych, sensorycznych lub umystowych, lub bez
doswiadczenia albo wiedzy, jesli sg one wiasciwie nadzorowane lub jesli otrzymaty one i
zrozumiaty instrukcje dotyczace bezpiecznego uzytkowania urzgdzenia i potencjalnych ryzyk.
Urzadzenie nie jest przeznaczone do zabawy dla dzieci. Czyszczenie i konserwacja przez
uzytkownika nie powinny by¢ wykonywane przez dzieci bez nadzoru.

Zalecany wiek:
Chtodziarki termoelektryczne: 8 lat

Uzywac wytgcznie czesci i akcesoriow dostarczonych wraz z produktem lub zakupionych
w autoryzowanym centrum serwisowym. Nie uzywac ich w innych urzgdzeniach ani w innym
celu. Uzywac produktu wytacznie zgodnie z jego przeznaczeniem, zgodnie z instrukcjg
obstugi.

Nigdy nie poditgczaj chtodziarki bezposrednio do zrodta zasilania 230V~ przez gniazdko 12V.
UnikaC przechowywania chtodziarki na deszczu czy Sniegu.

Nigdy nie wlewa¢ zadnych ptynow w otwory wentylacyjne wewnatrz chtodziarki ani ich
zatykac.

Kontakt gniazda zasilania, silnika wentylatora lub innych komponentéw elektrycznych z wodg
moze wywotac¢ pozar, spowodowac obrazenia ciata i/lub uszkodzenie danego komponentu.
Nigdy nie nalezy dodawac kostek lodu do tej chtodziarki elektryczne;.

Chtodnica ta nie jest przeznaczona do transportu lub ustug medycznych i nie zostata
przetestowana pod kgtem obowigzujgcych norm dla wyrobéw medycznych.

Podczas pozycjonowania urzgdzenia, upewnij sie, ze przewdd zasilania nie zostanie gdzie$
wciggniety ani uszkodzony.

Nie umieszczaj przenosnych listew zasilajgcych ani zasilaczy za urzgdzeniem.

Nigdy nie nalezy blokowac drog cyrkulacji powietrza, stworzonej przez zewnetrzne i
wewnetrzne wirniki wentylatora aparatu.

Nalezy unika¢ wystawiania chtodziarki na bezposrednie oddziatywanie Swiatta stonecznego.
Nie nadaje sie do zamrazania swiezych artykutdw spozywczych.

Jesli kabel zasilajgcy jest uszkodzony, musi zosta¢c wymieniony przez nasz Dziat Ustug
Posprzedaznych.

Dla chiodziarek termoelektrycznych AC/DC: Dodatkowe ostrzezenia

Nigdy nie poditgczac lodéwki do gniazda 230 V~ i gniazda 12 V jednoczesnie.

To urzadzenie chtodnicze nie jest przeznaczone do uzytku jako urzgdzenie zintegrowane.

Nie przechowywac substancji wybuchowych, takich jak aerozole z tatwopalnym gazem
pednym, w tym urzgdzeniu.

Niniejszy produkt zostat zaprojektowany pod kgtem zastosowan prywatnych i nie jest
przeznaczony do intensywnej pracy ciggtej, typowej dla zastosowan profesjonalnych lub
komercyjnych, produkt nie jest przeznaczony do uzytku medycznego.

14



[T[¥] Gyarto: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

A készuléket 8 éves vagy annal idésebb gyermekek, csokkent fizikai, érzékszervi vagy
szellemi képességekkel rendelkezé személyek, valamint ilyen készulékekkel kapcsolatos
tapasztalattal és ismeretekkel nem rendelkezd személyek csak megfelel§ felligyelet mellett,
illetve csak abban az esetben hasznalhatjak, ha a készulék biztonsagos hasznalatarol
tajékoztatast kaptak, és a hasznalattal jaré kockazatokat megértették. Gyermekek ne
jatsszanak a készulékkel. A felhasznal6 altal végezhet6 tisztitast és karbantartast gyermekek
kizardlag felugyelet mellett végezhetik.

Javasolt életkor:
Termoelektromos hiiték: 8 év

Csak a termékhez mellékelt, vagy hivatalos markakeresked6tél beszerzett alkatrészeket és
tartozékokat hasznalja a termékhez. Ne hasznalja 6ket mas készllékekhez vagy célokra.
A terméket kizarélag a rendeltetésének megfeleléen hasznalja, a hasznalati utmutatéban
ismertetett modon.

A hit6é 12 V-os csatlakozdjan keresztll soha ne csatlakoztassa a készuléket kozvetlenul a
230 V-os elektromos halozatra.

Ne tegye ki a készuléket nyirkos iddjarasnak, pl. es6, hé.

Soha ne Ontson folyadékot a ventillatorba, vagy ne dugjon olyan targyat bele, amely
akadalyozza a mozgasat.

Amennyiben a tapegységbe, a ventilator motorjaba vagy mas elektromos részegységekbe
viz kerll, az tuzet okozhat, ami személyi sérulést és/vagy az 6sszetevék meghibasodasat
eredményezheti.

Ezt a hitéberendezést nem orvosi célu szallitasra vagy szolgaltatashoz tervezték; az orvosi
célu felhasznalas kovetelményeire vonatkozéan nem tesztelték.

A készuléket ugy kell elhelyezni, hogy a tapkabel ne tudjon becsipédni vagy megseértini.

Ne helyezzen a készulék moégé hordozhato elosztét vagy hordozhatd tapegységet.

Soha ne akadalyozza meg a leveg6 aramlasat, amelyet a készulék kulsé és belsé ventillatora
kelt.

Ha lehet, ne tegye ki a hiitét kozvetlen napsugarzasnak.

Friss élelmiszer lefagyasztasara nem alkalmas.

A sérult tapkabel helyett uj tapkabel szakszervizeinkben rendelhetd.

AC/DC termoelektromos hiitékhoz: Tovabbi figyelmeztetések

Tilos a hGtédobozt egyidejlileg 230 V-os valtéfeszultségi halézatra és 12 V-os tapfeszultségre
is rakotni.

Ez a hitékészilék nem integralt készulékként hasznalhato.

A készulékben tilos robbanasveszélyes anyagokat, pl. gyulékony hajtégazos aeroszolos
flakonokat tartani.

A terméket normal, magancélu hasznalatra tervezték; kereskedelmi célu hasznalatra nem
alkalmas, nem gyogyaszati célra.
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[T Proizvodaé: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Ovim uredajem smiju se koristiti djeca u dobi od 8 godina nadalje, osobe smanjenih
tielesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe bez iskustva ili znanja, uz uvjet da su
pod odgovaraju¢im nadzorom ili da su im dane upute o sigurnoj uporabi uredaja i pratecim
rizicima te ako su razumjeli te upute. Djeca se ne smiju igrati uredajem. Postupke CiScenja i
korisnickog odrzavanja ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

Preporu€ena dob:
Termoelektri€ni hladnjaci: 8 godina

Upotrebljavajte samo dijelove i dodatnu opremu koji su isporuceni s proizvodom ili kupljeni u
ovlastenom servisnom centru. Nemojte ih upotrebljavati za druge uredaje ni u druge svrhe.
Upotrebljavajte proizvod iskljuc€ivo u skladu s namjenskom upotrebom, koja je navedena u
uputama za upotrebu.

Hladnjak nemojte nikad prikljuCivati izravno na izvor napajanja od 230V~ putem utiCnice za
12V.

|zbjegavajte izlaganje vaseg termo — elektricnog hladnjaka uvjetima vlaznog vremena, tj. KiSi
ili snijegu.

Nemojte toCiti tekuCinu u otvore za zrak hladnjaka ili ometati protok zraka njihovim
prekrivanjem.

Ulazak vode u napajanje, motor ventilatora ili druge elektricne dijelove moZe dovesti do
pozara, uzrokujuci tjelesne ozljede i/ili neispravnost komponente.

Nemojte dodavati led u termo — elektricni hladnjak.

Ovaj hladnjak nije dizajniran za medicinske prijenose ili usluge i nije testiran u pogledu
primjenjivih standarda za medicinske uredaje.

Kada postavljate uredaj na odredeno mjesto, pazite da se kabel napajanja ne priklijesti ili
oSteti.

Nemojte postavljati prijenosne razvodne kabele ili prijenosne izvore napajanja iza uredaja.
Nikada ne sprjeCavajte kruzenje zraka proizvedeno ventilatorima unutar i izvan hladnjaka.
|zbjegavajte neposredno izlaganje hladnjaka sunéevom svjetlu.

Nije pogodno za zamrzavanje svjeze hrane.

Ako se kabel napajanja osteti, mora ga zamijeniti na$ post-prodajni servis.

Za termoelektricne hladnjake AC/DC: Dodatna upozorenja

Nikad nemojte prikljuciti vas rashladni uredaj u uti¢nicu od 230 V izmjeni¢ne struje i u uti€nicu
od 12 V istosmjerne struje istovremeno.

Ovaj rashladni uredaj nije namijenjen za uporabu kao ugradbeni uredaj.

U uredaj nemojte pohranjivati eksplozivne predmete poput aerosolnih limenki sa zapaljivim
potisnim plinom.

Ovaj je proizvod proizveden za normalnu upotrebu u privatne svrhe, nije namijenjen za
upotrebu u komercijalne svrhe, nije namijenjeno za medicinske svrhe.
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[e]3] Karaokeuaoriig: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

AuUTI) N oUOKeUN PTToPEi va XpnoipoTtroinBei atrd TTaidid NAIKIAG Avw Twv 8 €Twyv, atrd Atoua Je
MEIWMPEVN CWHATIKA, aloONTIKA | TIVEUPATIKN IKAvOTATA ] a1Td ATOPa XWPEIG KaBOAoU euTTEIpia
N yvwon, epooov eival uttd TNV KAatadAAnAn etmiBAeywn A €dv Toug €xouv S0BEi Kal €XOUV YiVEl
KATAVONTEG OONYIEG OXETIKA PE TNV AOPAAr XPriON TNG OUOKEUNG KAl TOUG KIVOUVOUG TTOU QUTH
evéxel. Ta Taidid dev Ba Tpétrel va Traifouv pe TN cuokeur. O KaBapIoPOS Kal N ouvTiRpnon
aTrd TOV XPAOoTN Oev Ba TTPETTEN va YivETAl ATTO TTAIBIA XWPIG ETTIBAEWN.

2UVIOTWWPEVN NAIKIQ:
OepPUONAEKTPIKOI WUKTEG: 8 £Tn

XpNOoIYoTIoIEiTE YOVO TA £CLAPTAPATA I ALECOUApP TTOU TTAPEXOVTAI JE TO TTPOIOV I TTOU
ayopdoTtnkav atrd £€0uCIOdOTNUEVO KEVTPO OEPPIC. Mnv Ta XPNOIUOTIOIEITE VIO AAAEG OUOKEUEG
N yia GAAOUG OKOTTOUG. XPNOIKOTIOIEITE TO TTPOIOV OTTOKAEIOTIKA YIO TOV TTPOBAETTOPEVO OKOTTO
TOU, OTTWG AvaPEPETal OTIG 0dNYiES XpPHong.

Mn ouvdEeTE TO POPNTO C0AG POPNTO WuyEio aTTeuBeiag 0To NAEKTPIKO dikTuo 230V~ péow TNG
Tpidag 12V.

ATTOQUYETE TNV £KOEON TOU BEPUONAEKTPIKOU WUYEIOU 0AG OE UYPEG KAIPIKEG OUVONRKES (TT.X.
Bpoxn A X1ovi).

Mn pixVveTe TTOTE UYPA OTOUG AEPAYWYOUG ) KAAUTITETE TOUG OEPAYWYOUG TOU YUYEIoU.

H €icodog vepou oTnv TTNYr PEUUATOG, TO HOTEP TOU AVERIOTAPA 1] GAAD NAEKTPIKA PEPN UTTOPEI
va €XEl WG OTTOTEAECHA QWTIA, TTOU i0WG TTPOKAAéTEl cwuaTikr BAGRN ri/kal BAGBEG o€ pépn
TNG OUOKEUNG.

Mnv TTPOCOETETE TTOTE TTAYO OTO BEPUONAEKTPIKG WUYEIO.

AUTOG 0 WUKTNG OeV £xEl OXEDIOOTE YIA I0TPIKEG HETAPOPES ) UTTNPETIES KAl DEV £XEI DOKIUAOTEI
ME BAON Ta I0XUOVTA TTPOTUTTA VIO I0TPIKEG CUOKEUEG.

Ortav TOo1TTO6ETEITE TN CUOKEUN, BEPAIWOEITE OTI TO KAAWDIO TPOYOdOTiag dev £XEl TTIACEI N
UTTOOTEI CnuUIQAL.

Mnv TOTTO0ETEITE POPNTA TTOAUTTPICO PEUMATOS | POPNTA TPOPODOTIKA TTiIOW OTTO Tr) CUCKEUT.
Mnv eutrodideTe TTOTE TNV KUKAOQOPIQ TOU A€pa TTOU TTAPAYETAl ATTO TA £EWTEPIKA KAl
EOWTEPIKA OTPOYPEIQ TOU AVEUIOTPA TOU WUYEIOU.

ATToQUYETE TNV Aueon €KBeoN TOUu BEPUONAEKTPIKOU WUYEIOU OTO WG Tou AAIOU.

Agv gival KOTAAANAO yIO KATAWUEN QPECKWY TPOPIWV.

Edv 10 KaAWdIO TTAPOXG PEUMATOG £XEl UTTOOTEI BAGRN, TTPETTEI va avTIKATAOTABE atrd TO
TUAMA €CUTTNPETNONG TTEAATWV.

Mo BepponAekTpikoUg Yukteg AC/DC: MNMpooBeTeg TTPOEISOTTOINCEIG

Mn cuvdéoeTe TTOTE TO Yuyeio oag Tautoxpova otnv Trpila 230 V~ kai otnv Trpida 12 V.

H TTapouoca WUKTIKI) CUOKEUH eV TTPOOPICETAI VIO XPON WG EVOWNATWHEVN OUOKEUN.

Mnv aTmroBNKeUETE EKKPNKTIKA UAIKA OTTWG dOXEIO AEPOAUNATOG YE EUPAEKTO TTPOWONTIKO O€
QUTI TN CUOKEUN.

To poidv auTo cival oXEDIOOPEVO YIA KAVOVIKI IDIWTIKA XPAON Kal dgv TTpoopileTal yia
EUTTOPIKOUG OKOTTOUG, OUTE VI IATPIKOUG OKOTTOUG.
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IE]} Proizvajalec: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 in veC let, osebe z omejenimi telesnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi oz. brez izkuSenj ali znanja, ¢e so pod ustreznim
nadzorom ali ¢e so prejeli navodila za varno uporabo naprave in so razumeli s tem povezana
tveganja. Otroci se ne smejo igrati z napravo. Ci$&enje in vzdrzevanje s strani uporabnika ne
smejo izvajati otroci brez nadzora.

PriporoCena starost:
Termoelektriéni hladilniki: 8 let

Uporabite samo dele ali dodatno opremo, ki je priloZena izdelku ali kupljena pri pooblas€enem
servisnem centru. Ne uporabljajte jih za druge naprave ali namene. Izdelek uporabljajte samo
za njegov predviden namen, kot je navedeno v navodilih za uporabo.

Vas$e hladilne naprave nikoli ne povezite neposredno na vir napajanja jakosti 230~ preko 12V
vticnice.

Hladilne torbe ne izpostavljajte dezju ali snegu.

V odprtine hladilne torbe nikoli ne vlivajte tekoCine ali jih ne zamasite.

Dostop vode v napajalnik, motor ventilatorja ali druge el. dele lahko povzroc€i pozar, osebne
poskodbe in/ali okvaro sestavnih delov.

V hladilno torbo nikoli ne dajte led.

Ta hladilnik ni zasnovan za medicinske prevoze ali storitve in ni bil preizkuSen v skladu z
veljavnimi normami za medicinske pripomocke.

Ko namestite napravo, pazite, da se napajalni kabel ne zatakne ali poSkoduje.

Za napravo ne postavljajte podaljSkov ali prenosnih napajalnikov.

Nikoli ne ovirajte cirkulacije zraka, notranjega in zunanjega ventilatorja.

Izogibajte se izpostavljanju termoelektricnega hladilnika neposredni soncni svetlobi.

Ni primerno za zamrzovanje sveze hrane.

Poskodovani napajalni kabel zamenjajte v nasi Poprodajni Sluzbi.

Za termoelektriécne hladilnike AC/DC: Dodatna opozorila

Vase hladilne naprave nikoli isto€asno ne povezite z vticnicama jakosti 230V~ in 12 V.

Ta hladilna naprava ni namenjena uporabi kot integrirana naprava.

V tej napravi ne hranite eksplozivnih snovi kot so aerosolne ploevinke z vnetljivimi
pogonskimi snovmi.

Ta izdelek je zasnovan za obi¢ajno zasebno uporabo in ni predviden za komercialne namene,
ni za medicinske namene.
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Razotajs: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

So ierici var lietot bérni vecuma no 8 gadiem, personas ar ierobezotam fiziskam, manu vai
garigam spéjam vai bez pieredzes vai zinaSanam, ja vini tiek pienacigi uzraudziti vai ja ir
sniegti noradijumi par ierices drosu lietoSanu un ir izprasti ar to lietoSanu saistitie riski. Bérni
nedrikst rotalaties ar So ierici. TiriSanu un apkopi nedrikst veikt neuzraudziti bérni.

leteicamais vecums:
Termoelektriskiem dzesétajiem: 8 gadi

|lzmantojiet tikai tas detalas vai piederumus, kas piegadati kopa ar produktu vai iegadati
pilnvarota apkalpoSanas centra. Neizmantojiet tos citam iericém vai citiem mérkiem.
|lzmantojiet produktu tikai paredzétajam mérkim, ka noradits lietoSanas instrukcija.

Nekad nepievienojiet dzesétaju tieSi 230V~ stravas avotam, izmantojot 12V ligzdu.
Nepaklaujiet termoelektrisko aukstumkasti mitriem laika apstakliem t.i. lietum, sniegam.
Nelejiet Skidrumu vai citadi neaizsprostojiet aukstumkastes atveres.

Ja stravas padeves vietam, ventilatora motoram vai citam elektriskajam dalam pieklis Gdens,
var notikt aizdegSanas, kas var novest pie savainojumiem un/vai ierices dalu bojajumiem.
Nekad nelieciet ledu termoelektriskaja aukstumkaste.

Sis dzesétajs nav paredzéts mediciniskajam transportam vai pakalpojumiem un nav
parbaudits atbilstoSi spéka esoSajam normam mediciniskajam iericém.

Novietojot ierici, sekojiet [1dzi tam, lai stravas vads nekur neizkertos un netiktu bojats.
Nenovietojiet portativus stravas vadus vai portativus stravas avotus aiz ierices.

Nekad neaizkaveéjiet gaisa cirkulaciju, kuru rada ierices ventilatora iek$&jais un aréjais
propelleris.

Neatstajiet termoelektrisko aukstumkasti novietotu tieSa saules gaisma.

Nav piemérots svaigu produktu saldéeSanai.

Ja stravas padeves kabelis ir bojats, t& nomainu javeic musu produktu autorizétaja apkopes
centra.

Mainstravas/lidzstravas termoelektriskajiem dzesétajiem: Papildu bridinajumi

Nekad nepievienojiet aukstumkasti 230 V~ ligzdai un 12 V ligzdai vienlaicigi.

ST saldé$anas iekarta nav paredzéta lieto$anai ka iebivéta ierice.

Neglabajiet Sai iericé spragstosSas vielas — tadas ka aerosoli ar viegli uzliesmojoSu neséjvielu.

Sis produkts ir paredzéts normalai privatai lieto$anai, tas nav paredzéts komercialiem
mérkiem, nav paredzéts mediciniskiem mérkiem.
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Gamintojas: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Sj prietaisg gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai, asmenys su sutrikusiais fiziniais, jutimo ar
duotos instrukcijos, kaip saugiai naudotis prietaisu ir jie suprato su naudojimusi susijusig
rizikg. Vaikams draudziama Zaisti su Siuo prietaisu. Naudotojo atliekamy valymo ir priezitros

S v —

Rekomenduojamas amzius:
Termoelektriniai auSintuvai: 8 metai

Naudokite tik tas dalis ar priedus, kurie pateikti kartu su gaminiu arba kuriuos jsigijote
jgaliotame aptarnavimo centre. Nenaudokite jy kitiems prietaisams ar kitiems tikslams. Gaminj
naudokite tik pagal paskirtj, kaip nurodyta naudojimo instrukcijoje.

Niekuomet nejunkite Saldytuvo tiesiai kiStukinj lizdg 230 V ~ Sakute 12 V .

Savo termoelektrinj Saldytuvg saugokite nuo drégmes, lietaus ir sniego.

j ventiliacines Saldytuvo angas niekuomet nepilkite jokiy skysc€ iy ir neuzdenkite Siy angy.

| elektros tiekimo sistema, variklj su ventiliatoriumi ar kitas elektrines dalis patekes vanduo
gali sukelti gaisrg, suzeisti ir (arba) sugadinti dalis.

] termoelektrinj Saldytuvg niekuomet nedékite ledo.

Sis vésintuvas néra skirtas medicinos gabenimo ar paslaugy teikimo reikméms ir néra
iSbandytas pagal normas, taikomas medicinos priemonéms.

Statydami prietaisg ziurekite, kad neprispaustuméte ir nepazeistuméte maitinimo laido.

ligikliy ar kilnojamyjy maitinimo Saltiniy jokiu badu nedékite uz prietaiso.

Niekuomet netrukdykite oro cirkuliacijai, kuri vyksta déka ventiliatoriaus iSorinio ir vidinio
sraigtasparnio.

Termoelektrinj Saldytuvg saugokite nuo tiesioginiy saulés spinduliy.

Netinka Svieziam maistui uzSaldyti.

Pazeistg elektros tiekimo laidg turi pakeisti misy garantinio aptarnavimo servisas.

Termoelektriniams ausintuvams AC/DC: Papildomi jspéjimai

Niekada vienu metu neprijunkite ledo dézeés prie 230 V kintamosios srovés lizdo ir 12 V lizdo.
Sis $aldymo prietaisas néra skirtas naudoti kaip integruotas prietaisas.

Siame prietaise nelaikykite sprogiy medziagy, pavyzdziui, aerozolio balionéliy su degiuoju
propelentu.

Sis produktas skirtas jprastam asmeniniam naudojimui ir netinka komerciniams tikslams,
neskirta medicininiams tikslams.
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[33 Tootja: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Seda seadet vdivad kasutada 8-aastased ja vanemad lapsed, kehaliste, sensoorsete
vOi vaimsete vBimetega vdi kogemuste ja teadmisteta inimesed, kui neid nduetekohaselt
jalgitakse voi kui neile on antud juhiseid seadme ohutu kasutamise kohta ja nad mdistavad
seotud ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Jarelevalveta lapsed ei tohi seadet
puhastada ega hooldada.

Soovituslik vanus:
Termoelektrilised jahutid: 8 aastat

Kasutage ainult tootega kaasas olevaid vdi volitatud teeninduskeskusest ostetud osi vdi
tarvikuid. Arge kasutage neid muude seadmetega vdi muudel eesmarkidel. Kasutage toodet
ainult selle ettenahtud eesmargil, nagu kirjeldatud kasutusjuhistes.

Arge kunagi hendage oma jahutit otse 230 V toiteallikaga 12 V elektrikontakti kaudu.

Arge votke termoelektrilist jahutit valja niisketes tingimutes nait. lumi, vihm.

Arge valage vedelikku ventilaatorisse, ega takistage ventilaatorite t66d.

Vee sattumine elektritoitesse, ventilaatori mootorisse v6i muudesse elektrilistesse osadesse
vOib pbhjustada pdlengu, pdhjustades tervisekahjustusi ja/vdi komponentide rikkeid.

Arge kunagi lisage jaad termoelektrilisse jahutisse.

See kulmik pole ette nahtud meditsiiniliseks transpordiks vdi teenusteks ning seda pole
testitud meditsiiniseadmetele kohalduvate normide suhtes.

Seadme paigaldamisel veenduge, et toitejuhe poleks kuhugi kinni jaanud ega kahjustatud.
Arge pange seadme taha pikendusjuhtmeid ega kantavaid toiteallikaid.

Arge kunagi takistage seadme enda sisemise ja vélise ventilaatori tekitatud dhuvoolu
juurdepaasu.

Hoidke oma jahutit otsese paikesevalguse eest.

Ei sobi varske toidu sugavkulmutamiseks.

Toitekaabli vigastuse korral peab meie muugijargne teenindus selle vahetama.

Termoelektriliste jahutite AC/DC jaoks: Taiendavad hoiatused

Arge lihendage jahutuskasti kunagi korraga nii 230 V~ kui ka 12 V pessa.

See kulmutusseade ei ole méeldud kasutamiseks integreeritud seadmena.

Arge hoidke selles seadmes plahvatusohtlikke aineid, naiteks kergestisuttiva propellendiga
aerosoolipurke.

See toode on mdeldud tavaparaseks isiklikuks kasutamiseks ega pole ette nahtud ariliseks
otstarbeks, pole ette nahtud meditsiinilisel otstarbel kasutamiseks.
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Vyrobce: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Tento spotiebi€ smi pouzivat déti starSi 8 let, osoby se snizenymi télesnymi, senzorickymi
a duSevnimi schopnostmi nebo osoby bez zkuSenosti a znalosti, pokud jsou pod vhodnym
dohledem nebo pokud byly pou€eny o bezpeéném pouzivani spotfebiCe a chapou souvisejici
rizika. Déti si nesmi se spotfebitem hrat. Cisténi a udrzbu nesmi provadét déti bez dozoru.

Doporuceny vék:
Termoelektricka chladici zafizeni: 8 let

Pouzivejte pouze dily nebo pfisluSenstvi dodavané s vyrobkem nebo zakoupené od
autorizovaného servisniho partnera. Nepouzivejte je s jinymi vyrobky nebo pro jiné ucely.
Vyrobek pouzivejte vyhradné pro jeho urCeny ucel uvedeny v navodu k pouziti.

Chladici box nikdy nepfipojujte pfimo ke zdroji o napéti 230V~ s pomoci 12 zastrcky.
Nepouzivejte box za vihkého pocasi. (dést, snézeni).

Otvory ve viku, kterymi proudi vzduch nikdy nezakryvejte a neponofujte do vody.

Vnik vody do napajeni, motoru vétrani &i jinych elektrickych ¢asti mize vést k pozaru,
zpusobit poranéni &i selhani zafizeni.

Nikdy nevkladejte volny led do boxu.

Toto chladici zafizeni neni ur€eno pro pfepravu zdravotnickych poloZzek a pro zdravotnické
sluzby a nebyl testovan podle platnych norem pro zdravotnické prostredky.

PFi umisténi spotfebiCe se ujistéte, Ze nedoslo k zachyceni i poSkozeni kabelu.

Za spotfebi¢ nepokladejte pfenosné rozvodky nebo pfenosné napajeci zdroje.

Nikdy nezabrariujte cirkulaci vzduchu vytvarené vnéjsi a vnitfni vrtuli ventilatoru pfistroje.
Nevystavujte box pfimému slunecnimu zareni.

Spotiebi€ neni vhodny pro mraZeni Cerstvych potravin.

Jestlize doslo k poSkozeni napajeciho kabelu, musi byt vyménén nasimi servisnimi sluzbami.

Pro termoelektricka chladici zafizeni AC/DC: Doplnujici upozornéni

Chladici box nikdy nepfipojujte do zasuvky na 230 V~ a na 12 V soucasné.

Tento chladici spotfebi€ neni ur€en k pouziti jako integrovany spotfebic.

Ve spotrebici neskladujte latky, jako jsou aerosoloveé spreje s hoflavymi pohonnymi latkami.

Tento vyrobek je urCen pro bézné domaci pouziti, neni ur€en pro komercni ucely, neni ur€eno
pro Iékarske ucely.
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EY4 Vyrobca: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Tento pristroj smu pouzivat deti vo veku 8 rokov a starSie, osoby s obmedzenymi telesnymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami i osoby, ktoré nemaju skusenosti alebo znalosti,
ak su pod nalezitym dohladom alebo ak boli zoznamené s pokynmi na bezpeéné pouzivanie
pristroja a pochopili rizika, ktoré s tymto pouzivanim suvisia. Nedovolte detom, aby sa
s pristrojom hrali. Pouzivatelské Cistenie ani udrzbu pristroja nesmu vykonavat deti bez
dohladu.

Odporucany vek:
Termoelektrické chladnicky: 8 rokov

Pouzivajte len diely alebo prislusenstvo dodané s vyrobkom alebo zakupené v autorizovanom
servisnom stredisku. Nepouzivajte ich s inymi zariadeniami ani na iné ucely. Vyrobok
pouzivajte vylu€ne na ureny ucel, uvedeny v navode na obsluhu.

Chladiaci box nikdy nepripajajte priamo do siete s napatim 230 V~ cez zasuvku s napatim 12
V.

Nepouzivajte box za vihkého pocasia (dazd, snezenie).

Otvory vo veku, ktorymi prudi vzduch, nikdy nezakryvajte a neponarajte do vody.

Vniknutie vody do napajacieho zdroja, do motora ventilatora alebo do inych elektrickych
dielov méze spdsobit poziar s nasledkom osobnych zraneni a/alebo zlyhania komponentov.
Nikdy nevkladajte volny fad do boxu.

Tento chladi€ nie je ur€eny na prepravu zdravotnickych pomécok alebo zdravotnicke sluzby a
nebol testovany podla platnych noriem pre zdravotnicke pomécky.

Pri umiestfiovani spotrebi€a sa uistite, Ze napajaci kabel nebol zachyteny alebo poSkodeny.
Za spotrebi¢ neumiestiujte prenosné rozvodky alebo prenosné napajacie zdroje.

Nikdy nezabranujte cirkulacii vzduchu vytvaranej vonkajSou a vnutornou vrtulou ventilatora
pristroja.

Nevystavujte box priamemu sineCnému Ziareniu.

Nie je vhodné na mrazenie Cerstvych potravin.

Ak je poSkodeny napdjaci kabel, musi sa vymenit v naSom servise popredajnych sluzieb.

Pre AC/DC termoelektrické chladniéky: Dalsie varovania

Nikdy nezapadjajte chladiaci box do zasuvky na 230 V~a 12 V sucasne.

Tento chladiaci spotrebi€ nie je uréeny na pouzitie ako zabudovany spotrebic.

V spotrebici neskladujte latky ako aerosolové spreje s horfavymi hnacimi latkami.

Tento vyrobok je ur€eny na bezné sukromné pouZitie, nie na komercné ucely, nie je urCené na
lekarske ucely.
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B} Framleisandi: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Born 8 ara og eldri og einstaklingar med skerta likamlega getu, skynjun eda andlega getu eda
enga reynslu eda pekkingu mega nota teekid undir videigandi eftirliti eda eftir ad hafa fengid
lei6beiningar um 6rugga notkun teekisins og skilning & mogulegum haettum sem fylgja henni.
Born mega ekki leika sér med taekid. Born an eftirlits mega ekki sja um prif eda vidhald a
teekinu.

Radlagdur aldur:
Hitarafmagnskeelar: 8 ar

Notid adeins pa hluti eda aukahluti sem fylgja vorunni eda eru keyptir fra vidurkenndri
pjonustumidstod. Ekki nota pa fyrir onnur teeki eda i 66rum tilgangi. Notid voruna eingongu i
fyrirhugudum tilgangi, eins og fram kemur i notkunarleidbeiningunum.

Aldrei tengja keelinn beint vid 230V~ aflgjafa med 12V innstungunni.

Fordist ad hafa hitarafmagnskeelinn i roku vedri, t.d. regni og snjo.

Aldrei hella vokva inn i loftop keelisins eda loka fyrir pau.

Ef vatn berst i aflgjafann, viftumotora eda adra rafmagnshluta getur ad leitt til ikveikju,
likamstjons og/eda bilunar ihluta.

Aldrei setja is i hitarafmagnskaelinn.

Pessi keelir er ekki hannadur fyrir laekningaflutninga- eda pjonustu og var ekki profadur med
tilliti stadla sem gilda um laekningataeki.

Pegar taekinu er komid fyrir skal geeta pess ad rafmagnssnuran festist ekki eda skemmist.
Ekki setja feeranleg fjoltengi eda feeranlega aflgjafa a bak vid teekid.

Aldrei ma koma i veg fyrir loftdreifingu fra ytri og innri pyrlum viftu keelisins.

Fordast skal ad hafa hitarafmagnskaelinn i beinu sélarljosi.

Hentar ekki til ad frysta fersk matveeli.

Ef rafmagnssnuran er skemmd verdur vidhaldspjonusta okkar ad skipta um hana.

Fyrir AC/DC-hitarafmagnskaela: Adrar vidvaranir

Aldrei tengja keeliboxid vid 230V AC-innstungu og 12V innstunguna & sama tima.
Petta kaeliteeki er ekki aetlad til notkunar sem sampaett taeki.

Ekki geyma sprengifim efni a bord vid udabrusa med eldfimu drifefni i pessu teeki.

Pessi vara er etlud til einkanotkunar inni @ heimilum, en ekki i vidskiptatilgangi, ekki setlad
fyrir laeknisfraedilegan tilgang.
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[:Xe] npoussoauren: APPLICATION DES GAZ, 219 Route de Brignais 69230 Saint-Genis-Laval, France

Toaun ypen Moxe Oa ce M3nona3sBa OT Aela Ha Bb3pacT Hag 8 roguHu, oT Nnuua ¢ HaManeHu
bn3nYeckn, CEH30pHN NN YMCTBEHU CMOCOGHOCTU Unu 6e3 onNuT Unu 3HaHWUSA, ako Te
ca HagnexHo HabrnogaBaHu UMK ako ca UM AafeHU UHCTPYKLUMU OTHOCHO Ge30nacHOTO
n3nonseaHe Ha ypena v CBbp3aHUTE C HEro puckose ca pas3bpaHu. [euaTa He TpsibBa Oa
urpaaT ¢ ypeaa. lNoyncTeaHeTo 1 nogapbxkaTa oT NoTpebutens He TpsbBa Aa ce U3BbpLUBAT
oT Aeua 6e3 Haa3op.

npeI'IOp'b‘-II/ITeJ'IHa Bb3pacT.
TepMOeJ'IeKTpI/I‘-IeCKI/I oxnagutenu: 8 roguHn

M3nonseante camo 4actuTte unu akcecoapuTte, goctaBeHM C NMpoayKTa unn 3akyneHu ot
oTOopn3npaH CepBnU3EH LEHTBLP. He rv n3anonseante 3a apyru yCTpOVICTBa UInn 3a gpyru
uenu. anonseante npoayKTa U3KINKYUTENHO MO npeaHasHa4dYeHne, Kakto € Nnoco4YeHo B
MHCTPYKUMNTE 3a eKcrnroatauund.

Hukora He cBbp3BanTe enekTpuyeckaTa xnagunHa KyTusa QUPEKTHO KbM MpeXa C HanpexeHue
230 V nocpeactBom rHe3goTo 3a 12V.

MaseTe xnagunHaTa KyTusa OT Bnara, Hanpumep AbX4 U CHAN.

He HanuBanTe TEYHOCTN BbB BEHTUNALMOHHNTE OTBOPU U HE MOKPMBANTE OTBOPUTE.
lMpoHMKBaHe Ha BOAa B 3aXpaHBaHETO, MOTOpA Ha BeHTMMatopa wiu Apyru enekTpudecku
4acTW Ha ypefa MOXe fa AoBede A0 NoXap U ga NpUYMHM TenecHa nospega u/vnu
noBpexaaHe Ha YacTu Ha ypeaa.

He cnarainte neq B enektpuyeckaTa xnagunHa KyTus.

Tasn xnagunHa 4YaHTa He € npegHasHavyeHa 3a MeAUUMHCKO TpaHCNopTUpPaHe Uin ycnyrn m
He e TecTBaHa CnpsMO NPUNOXUMNTE HOPMMU 38 MEOULIMHCKN U3OENKS.

Mpu pasnonaraHe Ha ypefa ce yBepeTe, Yye 3axpaHBawWuAT kaben HAMa ga ce onneTte unu
nospeau.

He nocrtaBsaite NnpeHOCUMN Pa3KNOHUTENU UM NPEHOCUMU UITOYHULM HA 3axpaHBaHe 3ag
ypepa.

He Bb3npenaTcTBamTe LMpKynauMaTa Ha Bb34YyX, KOSATO Ce Cb3haBa OT BbHLUHUTE U
BbTPELUHUTE NEPKN Ha BEHTUNATOpPA.

He nanarante xnagunHata KyTusi Ha Bb3AeNCTBUETO Ha Npsika ClibHYeBa CBETNMHA.

He e noaxonsuwo 3a 3ampassiBaHe Ha NpsiCHa XpaHa.

AKo 3axpaHBalLmAT kaben e noBpedeH, Ton TpsibBa Oa ce CMEeHU OT OTAena 3a rapaHuMoHHa
nogapbXKa.

3a TepmoenekTpuyecku oxnaautenu AC/DC: lonbnHUTENHU NpeaynpexaeHns

Hukora He cBbp3BanTe CBOSITA enekTpuyecka xnagurHa KyTus eqHOBPEMEHHO KbM rHe34oTo
3a 230 V AC u rHesgoTo 3a 12V DC.

HacTtoawumaT xnaguneH ypen He e npefHasHayeH 3a BrpaxjaHe.

B ypena He TpsbBa fa ce CbxpaHsABaT €KN03NBHM BELLECTBA KaTo aepo30SHN (oNakoHN CbC
3ananum npornesnaHT.

Tosu NnpoAYyKT € npeaHa3dHa4vYeH 3a CTaHAapTHO MHAMBMAyaliHO Nnofi3BaHe. He e npegHa3Ha4yeH
3a TbpProBcku uernun, He € 3a MegULUMHCKU Lern.
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